
 

 
 

               

 

Gramáž masa je uvedena v syrovém stavu. Běžná doba přípravy jídel je 35 minut. 

 

PŘEDKRMY / APPETIZERS / VORSPEISEN 
…A JÍDLA K PIVU / …AND MEALS WITH BEER / ETWAS ZUM BIER 

 

150 g Bruschetta Romana           85,- 
(rajčata, cibule, česnek, bazalka, olivový olej, domácí opečená houska) 
(tomatoes, onions, garlic, basil, olive oil, homemade toasted bread)  
(Tomaten, Zwiebeln, Knoblauch, Basilikum, Olivenöl, hausgemachtes 
getoastetes Brot) 

   4 ks Nakládané loštické tvarůžky s beraním rohem, cibulí, chléb     95,- 
Pickled Olomouc curd cheese with pickled peppers, onion, bread 
Eingelegter Olomouc Quargel mit Widderhorn, Zwiebel, Brot 

120 g Caesarův tvarůžkový tatarák dle vlastní receptury, 4 ks topinek                119,-         
Homemade tartar with Olomouc curd cheese, 4 slices of toast 
Frisch gemischter Tatar Quargel, 4 Stück Gebratenes Brot 

100 g Grilovaný kozí sýr obalený v anglické slanině, ložený na variaci salátů     125,- 
 opečené tousty 

Grilled goat cheese wrapped in bacon, salad variation, toasts      
 Gegrillter Ziegenkäse in englischem Speck, Salatvariation, Toasts 
100 g  Tatarák z hovězí svíčkové, 4 ks topinek (není tepelně upraveno)                168,- 
 Beef tartarsteak, 4 slices of fried bread (not heat treated)  
 Tatarbeefsteak, 4 Stück Gebratenes Brot (Nicht wärmebehandelt)  
500 g  Pečené marinované vepřové žebírko                               195,- 

podávané na prkénku s beraním rohem, cibulí, hořčicí a křenem,  
pečivový košík (příprava 45 min.) 
Slowly roasted pork ribs in marinade, pickled peppers, onion, mustard, 
horseradish, bakery basket (preparation 45 min.) 
Langsam gebratene Schweinerippchen in Marinade, Widderhorn, Zwiebeln, 
Senf, Meerrettich, Bäckereikorb (Zubereitung 45 Min.) 

 
 

POLÉVKY / SOUPS / SUPPEN 

 

0,3 l Silný hovězí vývar s masem, nudlemi a kořenovou zeleninou     45,- 
 Thick beef broth with meat, root vegetables and nobles 
Starke Rinderbrühe mit Fleisch, Nudeln und Wurzelgemüse 

0,3 l Rajčatový krém s bazalkou zdobený šlehačkou a krutony     55,- 
 Tomato cream with basil, whipped cream and croutons 
 Tomatencremesuppe mit Basilikum, Schlagsahne und Croutons 

0,3 l Olomoucká česnečka s tvarůžkem, šunkou a krutony      60,- 
Olomouc garlic soup with Olomouc curd cheese, ham and bread croutons
 Olmützer Knoblauchsuppe mit Olmützer Quargel,  
Schinken und geröstetem Brot 

 
 

HLAVNÍ JÍDLA / MAIN COURSES / HAUPTGERICHTE 

 

  80 g Smažené olomoucké tvarůžky       105,- 
Fried Olomouc cheese  
Gebratene Olmützer Quargel 

150 g Loštický přírodní vepřový kotlet s uzrálým tvarůžkem a slaninou  135,-  
 Pork cutlet with Olomouc curd cheese and bacon         
 Schweineschnitzel mit gereiften Olomouc Quargel und Speck  
180 g Šťavnatý steak z vykostěného kuřecího stehna                 140,- 

Juicy chicken thighs steak 
Saftige Hähnchenschenkel Steak 



 

 
 

               

 

Gramáž masa je uvedena v syrovém stavu. Běžná doba přípravy jídel je 35 minut. 

 

150 g Kuřecí prso na grilu plněné parmskou šunkou      158,- 
a sušenými rajčaty se smetanovou omáčkou se sýrem Gran Biraghi               

 Grilled chicken breast stuffed ham  
with cream sauce with Gran Biraghi cheese 

 Hühnerbrust gefüllt mit Schinken  
mit hausgemachten Käse Gran Biraghi-Sauce 

150 g Smažené řízečky z vepřové panenky                   169,- 
Fried pork tenderloin schnitzel 
Gebratene Schweineschnitzel 

200 g Filírovaná panenská svíčková, pepřová omáčka                               195,- 
  Filleted sirloin, pepper sauce 
 Geschnittene Roastbeef, Pfeffersauce 
150 g Grilovaný losos na špenátovém lůžku s česnekovým máslem   198,- 

Grilled salmon on a Bed of Spinach with garlic butter 
Gegrillter Lachs auf Spinatbett mit Knoblauchbutter 

150 g Filet z candáta na grilu                     239,- 
Grilled fillet of zander  

  Zanderfilet auf dem Grill  
200 g Steak z hovězí svíčkové, smetanová omáčka se směsí lesních hřibů  295,-

 Beef sirloin steak, mushrooms creamy sauce 
 Lendenstück, Pilze Sahnige Sauce  

 

 
TĚSTOVINY / PASTA / TEIGWAREN 

 
350 g Spaghetti aglio olio        110,-  
350 g Spaghetti s bazalkovým pestem a kuřecím masem,     139,- 

sypané sýrem Gran Biraghi 
Spaghetti with chicken and basil pesto, Gran Biraghi cheese 
Spaghetti mit Hähnchen und Basilikumpesto, Gran Biraghi Käse 

350 g Spaghetti s lesními hřiby, smetanou, česnekem a pórkem   149,- 
 Spaghetti with forest mushrooms, cream, garlic and leek 

Spaghetti mit Waldpilzen, Sahne, Knoblauch und Lauch 
350 g Spaghetti s uzeným lososem, koprem a smetanou    159,-  

Spaghetti with smoked salmon, dill and cream 
Spaghetti mit Räucherlachs, Dill und Sahne 

350 g Spaghetti s grilovaným norským lososem,      168,- 
rajčatovou omáčkou s olivami a česnekem, sypané sýrem Gran Biraghi                 
Spaghetti with grilled Norwegian salmon, tomato sauce with olives,  
Gran Biraghi cheese 
Spaghetti gegrilltem norwegischen Lachs, Tomatensauce mit Oliven und 
Knoblauch mit, Gran Biraghi Käse 

350 g Lasagne s kuřecím masem a špenátem, sypané sýrem Gran Biraghi         149,- 
Lasagna with chicken and spinach, Gran Biraghi cheese     
Lasagne mit Huhn und Spinat, garniert, Gran Biraghi Käse     
 
    

VEGETARIÁNSKÉ / FOR VEGETARIANS / FÜR VEGETARIER 

 
500 g Dušená zeleninová směs se smetanou zapečená se sýrem v peci  129,- 

Stewed vegetable mixture with cream baked with cheese in the oven 
Geschmorte Gemüsemischung mit Sahne im Ofen gebacken mit Käse 

350 g Lasagne s ratatouille, sypané sýrem Gran Biraghi    135,- 
Lasagne with ratatouille, Gran Biraghi cheese 
Lasagne mit Ratatouille, Gran Biraghi Käse     



 

 
 

               

 

Gramáž masa je uvedena v syrovém stavu. Běžná doba přípravy jídel je 35 minut. 

 

SALÁTY / SALADS / SALATE 

 

150 g Míchaný zeleninový salát         68,- 
Variace salátů, cherry rajčata, paprika, domácí italský dresink 
Mixed vegetable salad (with cherry tomatoes, peppers and Italian dressing) 
Klassische gemischter Salat (mit Cherry-Tomaten,  
Paprika und Italienische Dressing) 

350 g Salát s kuřecím masem                     148,-
 Variace salátů, grilované kuřecí maso, krutony, sýr Gran Biraghi,  
Caesar dresink 
Vegetable Salad with chicken  
(Mixed vegetable salad with chicken, croutons, Gran Biraghi cheese  
and Caesar dressing) 
Grüner Salat mit Hähnchen  
(Gemischter Salat mit Hähnchen, Croutons, Gran Biraghi Käse  
und Caesar Dressing) 

350 g Salát s grilovaným hermelínem a brusinkami    155,- 
Variace salátů, cherry rajčata, rukola, italský dresink 

 Salad with grilled Hermelín cheese and cranberries 
Mixed vegetable salad with grilled Hermelin cheese and cranberries,  
cherry tomatoes, rucola, Italian dressing 

 Salat mit gegrilltem Hermelín Käse und Preiselbeeren 
Gemischter Salat mit gegrilltem Hermelin Käse, Cherry-Tomaten,  

 Rucola, Italienische Dressing 
350 g Salát s kuřecím masem a nivou       158,- 

Variace salátů, kuřecí maso, niva, cibule, cherry rajčata, olivy, italský dresink 
 Salad with chicken and blue cheese Niva   
 Variety of salads with chicken, blue cheese, onions, cherry tomatoes,  

olives and Italian dressing 
Salat mit Hähnchen und Käse Niva          
Variation von Salaten mit Huhn, Blauschimmelkäse, Zwiebeln,  
Tomaten, Oliven, Italian Dressing 

350 g Salát s tuňákem                      180,- 
 Variace salátů, tuňák, cherry rajčata, olivy, cibule, vejce, olivový olej 
 Salad with tuna  

Mixed vegetable salad, tuna, cherry tomatoes, olives, onions, eggs, olive oil  
 Salat mit Thunfisch 

Variationen von Salaten, Thunfisch, Kirschtomaten, Oliven, Zwiebeln, Eiern, 
Olivenöl 

   
DĚTSKÁ JÍDLA / DISHES FOR CHILDREN / KINDERGERICHTE 

 

100 g Smažený sýr, hranolky         115,- 
Fried cheese, French fries 
Gebratener Käse, Pommes frites 

100 g  Přírodní kuřecí plátek, hranolky                                 125,- 
 Chicken fillet with butter, French fries 
 Hähnchenfilet mit Butter, Pommes frites  
100 g Smažený kuřecí řízek, hranolky       129,- 
 Fried chicken steak, French fries 
 Gebratener Huhn Steak, Pommes frites 
 
                 
 
 



 

 
 

               

 

Gramáž masa je uvedena v syrovém stavu. Běžná doba přípravy jídel je 35 minut. 

 

PŘÍLOHY / SIDE DISHES / BEILAGEN 
 

200 g Vařené brambory s petrželkou         35,- 
Boiled potatoes with parsley / Kartoffeln mit Petersilie 

200 g  Šťouchané brambory se slaninou a cibulkou       40,- 
Mashed potatoes with and spring onion 
Kartoffelpüree mit und Frühlingszwiebeln 

200 g Hranolky / French fries / Pommes frites                     40,- 
200 g Grilovaná zelenina          68,- 

Grilled vegetables / Gegrilltes Gemüse  
   1 ks Rozpékaná bageta s bylinkovým máslem                    35,- 

Baked baguette with herb butter 
Gebackenes Baguette mit Kräuterbutter 

   1 ks Košík pečiva / Bread basket / Gebäckkorb       25,- 
   2 ks Opečený křupavý toast / Baked Toast / Gebackener Toast     15,- 
   1 ks Chléb / Bread / Brot             7,- 
   1 ks Rohlík / Roll / Kipf             7,- 
  50 g Tatarská omáčka / Tartar sauce / Sauce Tartar        15,- 
  50 g Kečup / Ketchup           15,- 
 

DEZERTY / DESSERTS 

 

   1 ks Čokoládový fondant zdobený šlehačkou                    65,- 
 Chocolate fondant with whipped cream 
 Schokolade Fondant mit Schlagsahne 
1 kop Zmrzlina dle denní nabídky / Ice-cream/ Eiscreme      25,-  

Vanilková / vanilla / Vanille 
Mátová s čokoládovými lupínky / Mint with chocolate chips / Minze mit 
Schokoladenstückchen 
Cream & Brownies smetanová zmrzlina / Ice-cream / Sahneeis 
Crème brûlée s kousky karamelu / with caramel pieces / Stücke Karamell 
 

   1 ks Zmrzlinový dezert / Ice-cream dessert / Eisdessert 

   
150 ml Coconut – kokosová zmrzlina v kokosovém ořechu      65,- 
 Coconut ice cream in coconut / Kokoseis in Kokosnuss 
150 ml Paradiso silvestre – zmrzlina z lesních plodů       69,-  

plněná pěnou z bílé čokolády, zdobená ovocem  
Ice Cream of wild berries filled with white chocolate mousse,  
garnished with fruit 

 Eiscreme von Waldbeeren mit weißen Schokoladenmousse gefüllt 
150 ml Honey fantasy – tvarohová zmrzlina s mandlemi a medem     79,-  

(v keramickém soudku) 
Cottage cheese ice cream with almonds and honey (in a ceramic jar)  
Quarkeis mit Mandeln und Honig (in einem Keramikgefäß) 

180 ml Mango & Jahoda – ovocný dezert s mangem, zdobený jahodovým    89,-  
a lehkým mléčným krémem a pečenými pistáciemi 
Mango & Strawberry / Mango und Erdbeere 
fruit dessert with mango, strawberry and milk cream, roasted pistachios 
Obst Dessert mit Mango, Erdbeer- und Milchcreme, geröstete Pistazien 

 
 



 

 
 

               

 

Gramáž masa je uvedena v syrovém stavu. Běžná doba přípravy jídel je 35 minut. 

 

PIZZA 

                     standard    grande 
                        28 cm      35 cm 

Panne al Aglio         48,- 58,- 

těsto, olivový olej, rozmarýn, česnek 
Dough, olive oil, garlic, rosemary   
Teig, Oliveöl, Knoblauch, Rosmarin 
Margherita                    105,-  112,- 

rajčatová směs, mozzarella, oregano  
Tomato sauce, mozzarella, oregano 
Tomatensauce, Mozzarella, Oregano 
Vegetariana        119,-  129,- 

rajčatová směs, mozzarella, rajčata, kukuřice, žampiony, olivy, oregano 
Tomato sauce, mozzarella, tomatoes, sweet corn, olives, oregano  
Tomatensauce, Mozzarella, Tomaten, Mais, Oliven, Oregano 
Salami          115,-  130,- 

rajčatová směs, mozzarella, salám, oregano  
Tomato sauce, mozzarella, salami, oregano 
Tomatensauce, Mozzarella, Salami, Oregano 
Prosciutto        115,-  132,- 

rajčatová směs, mozzarella, šunka, oregano 
Tomato sauce, mozzarella, ham, oregano 
Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Oregano 
Napoletana          119,-  139,- 

rajčatová směs, mozzarella, ančovičky, rajčata, peperoncini, oregano 
Tomato sauce, mozzarella, anchovies, tomatoes, pepperoncini, oregano  
Tomatensauce, Mozzarella, Anchovis, Tomaten, Peperoncini, Oregano 
Pomodori Secchi       119,-  139,- 

smetanový základ, mozzarella, sušená rajčata, oregano 
Cream base, mozzarella, sun dried tomatoes, oregano 
Cremegrundlage, Mozzarella, getrockneten Tomaten, Oregano  
Siciliana        125,-  145,- 
rajčatová směs, mozzarella, salám, balkánská paprika, peperoncini, oregano  
Tomato sauce, mozzarella, salami, Balkan peppers, pepperoncini, oregano 
Tomatensaouce, Mozzarella, Salami, Balkan Paprika, Peperoncini, Oregano 
Regina          125,-  145,- 

rajčatová směs, mozzarella, šunka, žampiony, oregano  
Tomato sauce, mozzarella, ham, champignons, oregano 
Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Champignons, Oregano 
O Sole mio        125,-  145,- 

rajčatová směs, mozzarella, šunka, klobása, vejce, oregano  
Tomato sauce, mozzarella, ham, sausage, egg, oregano 
Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Trockenwurst, Ei, Oregano 
Fiorentina        125,-  145,- 

rajčatová směs, mozzarella, šunka, salám, oregano  
Tomato sauce, mozzarella, ham, salami, oregano 
Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Salami, Oregano 
Hawaii          135,-  155,- 
rajčatová směs, mozzarella, šunka, ananas, oregano 

Tomato sauce, mozzarella, ham, pineapple, oregano 
Tomatensauce, Mozzarella, Shinken, Ananas, Oregano 
Boscaiola        137,-  165,- 

rajčatová směs, mozzarella, anglická slanina, salám, žampiony, rajčata, paprika, česnek, 
oregano 
Tomato sauce, mozzarella, bacon, salami, champignons, tomatoes, peppers, garlic, oregano 
Tomatensauce, Mozzarella, Speck, Salami, Champignons,Tomaten, Paprika, Knoblauch, Oregano 

Spinaci        137,-  165,- 

rajčatová směs, mozzarella, špenát, klobása, šunka, anglická slanina, vejce, česnek, oregano 
Tomato sauce, mozzarella, spinach, sausage, ham, bacon, egg, garlic, oregano  
Tomatensauce, Mozzarella, Spinat, Wurst, Schinken, Speck, Ei, Knoblauch, Oregano 
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Tvarůžková / Olomouc curd cheese / Olomouc Quargel  137,-  165,- 

rajčatová směs, mozzarella, šunka, anglická slanina, cibule, tvarůžky, oregano  
Tomato sauce, mozzarella, ham, bacon, onion, Olomouc curd cheese, oregano 
Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Speck, Zwiebel, Olomouc Quargel, Oregano 
Quattro Formaggi       139,-  167,- 

rajčatová směs, mozzarella, sýr Gran Biraghi, niva, hermelín, balkánská paprika, oregano 
Tomato sauce, mozzarella, Gran Biraghi cheese, blue cheese, Camembert, Balkan pepper, oregano  
Tomatensauce, Mozzarella, Gran Biraghi Käse, Blau- und Weißschinmmelkäse,  
Balkan Paprika, Oregano   

Caesar          140,-  168,- 

rajčatová směs, mozzarella, šunka, kukuřice, rajčata, paprika, olivy, oregano 
Tomato sauce, mozzarella, ham, sweet corn, tomatoes, pepper, olives, oregano 
Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Mais, Tomaten, Paprika, Oliven, Oregano 
Appiani         145,-  172,- 

smetanový základ, mozzarella, šunka, niva, pórek, oregano 
Cream base, mozzarella, ham, Niva blue cheese, leek, oregano  
Cremegrundlage, Mozzarella, Blauschimmelkäse, Lauch, Oregano  
Arcimboldo        145,-  175,- 

smetanový základ, mozzarella, kuřecí maso, špenát, česnek, oregano 
Cream base, mozzarella, chicken, spinach, garlic, oregano  
Cremegrundlage, Mozzarella, Huhn, Spinat, Knoblauch, Oregano  
Prosciutto Crudo       149,-  179,- 

rajčatová směs, mozzarella, parmská šunka, rukola 
Tomato sauce, mozzarella, prosciutto crudo, rucola 
Tomatensauce, Mozzarella, Parmaschinken, Rucola 
Caprino         155,-  185,- 

smetanový základ, mozzarella, kozí sýr, rukola 
Cream base, goat cheese, rucola 
Cremegrundlage, Ziegenkäse, Rauke  
Cuoco unico         159,-  189,-  
smetanový základ, mozzarella, šunka, anglická slanina, sušená rajčata, kukuřice,  
česnek, oregano 
Cream base, mozzarella, ham, bacon, sun dried tomatoes, corn, garlic, oregano 
Cremegrundlage, Mozzarella, Schinken, getrockneten Tomaten, Mais, Knoblauch, oregano 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

               

 

Gramáž masa je uvedena v syrovém stavu. Běžná doba přípravy jídel je 35 minut. 

 

 
 
 

V nápojovém lístku široká nabídka nápojů 
 
 

 
 
 
 
 

 
Gramáž masa je uvedena v syrovém stavu. 

Záměna přílohy 5 Kč  
Běžná doba přípravy jídel je 35 minut. 

Teplá i studená jídla jsou určena k okamžité spotřebě.  
Informace o obsažených alergenech žádejte u obsluhy. 

 
Na stravenky vracíme do 5 Kč.  

Platební karty akceptujeme od 300 Kč. 
Spropitné není zahrnuto v cenách. 

„Podle zákona o evidenci tržeb je prodávající povinen vystavit kupujícímu účtenku.  
Zároveň je povinen zaevidovat přijatou tržbu u správce daně online;  

v případě technického výpadku pak nejpozději do 48 hodin.“ 
 

Smluvní ceny platné od července 2018. 
 
 

Weight of the meat is set in a raw state. 
Amendment of Annex 5,- CZK 

Our guests receive a receipt from the electronic cash register. 
Tips are not included in the prices.  

Credit cards accepted over 300,- CZK. 
Contractual prices are valid from July 2017. 

 
 

Unsere Gäste erhalten eine Quittung von der elektronischen Registrierkasse. 
Änderung von Anhang 5,- CZK 

Trinkgeld ist nicht in den Preisen enthalten.  
Kreditkarten von 300,- CZK akzeptiert. 

Vertragliche Preise sind gültig ab dem Juli 2018. 


